First Peter 4:1-19

4:1 — Since therefore Christ suffered in the flesh, arm yourselves with the same way of

thinking, for

whoever has suffered in the flesh has ceased from sin,
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1. The point:

Christ achieved this great salvation by suffering in the body, so get ready to do the same.
2. Arm yourself with the same attitude that your victory will be secured through suffering.

a.
3. “Done
a.
b.
C.

d.

“Arm” is a word that matches Paul’s use of the armor illustration in Ephesians 6:10-18
with sin” or “ceased from sins” could mean:

At baptism (conversion) you are done with sin (Rom. 6:1-12; 1 John 5:18-19)

Suffering in the flesh drives us from the flesh and to God

The choice to follow Christ and to accept suffering means you are walking
towards the Lord and away from the world

This phrase is not talking about the Christian suffering and finishing sin, but about Christ
suffering and finishing sin

4. Upon death (“suffering”) we are separated from the flesh and finished with sin.

a.
b.

C.

Above, “b” and “c” may be the best choice.

The idea being that once we do this the result will be the same for us as it was for
Christ. Victory.

This battle with suffering and sin has an ending point.

4:2 — so as to live for the rest of the time in the flesh no longer for human passions but for the

will of God.
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1. Once we accept this we can focus on a greater goal than the world.



4:3 — For the time that is past suffices for doing what the Gentiles want to do, living in
sensuality, passions, drunkenness, orgies, drinking parties, and lawless idolatry.
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1. Describes the past life of the believer

4:4 — With respect to this they are surprised when you do not join them in the same flood of
debauchery, and they malign you;
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1. Explains why we who follow Christ and are not trying to please our flesh will run contrary to
those who are unsaved or have rejected the growth towards Christ.
2. Suffering due to non-conformity to the empty life (or, asotia meaning an empty life-style).
3. Non-conformity led to misunderstanding and slander of the Christians calling them:
a. Haters of mankind
b. Political disloyal and unpatriotic (worship of the emperor could be equivalent to the
pledge of allegiance to the flag in the USA
c. Uncommitted to their city and society (participation in civic ceremonies involved
sacrifices, etc)
d. Unprofessional (membership in a trade guild required attendance at meetings in
temples)
e. Rejected their families (families would worship together in their homes and even eat
meals in the temples together for birthdays, etc.)
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4:5 — but they will give account to him who is ready to judge the living and the dead.
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1. The Christian may feel rejected by men and God in time, but that was not an eternal problem
2. God was the judge in the end (1 Peter 1:17; 2:23)

3. God would judge the living and the dead means two things:

a. those who had physically died had not escaped final judgment

b. those who were still alive would face death and then judgment or meet the Lord at his

return.

4. The image that judgment is “ready” refers to be prepared for an event that is going to happen.
a. This is an idiomatic phrase in the Greek used in:

Acts 21:13 — “Then Paul answered, “What are you doing, weeping and breaking
my heart? For | am ready not only to be imprisoned but even to die in Jerusalem
for the name of the Lord Jesus.”

2 Cor. 12:14 — “Here for the third time | am ready to come to you. And | will not
be a burden, for | seek not what is yours but you. For children are not obligated
to save up for their parents, but parents for their children.”

Daniel 3:15 — “Now if you are ready when you hear the sound of the horn, pipe,
lyre, trigon, harp, bagpipe, and every kind of music, to fall down and worship the
image that | have made, well and good.”

James 5:8-9 when he says “the Judge stands at the door.”

“You also, be patient. Establish your hearts, for the coming of the Lord is at hand.
Do not grumble against one another, brothers, so that you may not be judged;
behold, the Judge is standing at the door.”

4:6 — For this is why the gospel was preached even to those who are dead, that though judged
in the flesh the way people are, they might live in the spirit the way God does.
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1. Death and judgment are the time for the Christian’s vindication.

a.

“the dead” refers to those who have already died physically just as it did in 4:5
b. “preaching” is not the same as 1 Peter 3:19
2. God is the judge of the dead who are waiting for judgment

God is also the judge of the living who will eventually die and then face judgment.

3. The phrase “preach the gospel” is euangelizo
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a. Euangelizo means to announce the good news.
b. In 1 Pt. 3:19 the word was simply kerysso which means “proclaim” and needs an object
to identify what was “proclaimed”
4. Those who are going to be judged are all men who had a chance to respond to God and the
Gospel.
They will be judged based on their response to the Gospel that they heard.
Peter uses “preached” in the aorist tense which means it was a past act that is now complete.
a. This matches the fact that they are now dead
b. the “preaching” has ceased, but the results will still be effective in judgment.
. Judged in the flesh simply refers to being judged by the human point of view

a. Rom. 8:5 — “For those who live according to the flesh set their minds on the things of the
flesh, but those who live according to the Spirit set their minds on the things of the
Spirit.”

b. 1 Cor. 3:3 — “And even now you are not yet ready, for you are still of the flesh. For while
there is jealousy and strife among you, are you not of the flesh and behaving only in a
human way?”

c. 1Cor. 9:8 —“Do | say these things on human authority? Does not the Law say the
same?”

d. Gal. 3:15 - “To give a human example, brothers: even with a man-made covenant, no
one annuls it or adds to it once it has been ratified.”

e. 2 Cor. 5:16 — “From now on, therefore, we regard no one according to the flesh. Even
though we once regarded Christ according to the flesh, we regard him thus no longer.”

8. POINT: These Christians are now judged by men, but they will be judged by the Lord.
a. We are judged by men according to the flesh
b. We are judged by the Lord according to the Spirit

o o
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4:7 — The end of all things is at hand; therefore be self-controlled and sober-minded for the
sake of your prayers.
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1. “the end of all things is near” is a phrase that connects the concept of temporal time to the
same scale as eternal time.

a. On that scale “the end of all things has always been near” in comparison

b. Mat. 10:22 — “You will be hated by all for my name's sake. But the one who endures to
the end will be saved.”

c. Mat. 24:13 — “But the one who endures to the end will be saved.”

d. Mark 13:13 — “You will be hated by all for my name's sake. But the one who endures to
the end will be saved.”

e. Mark 13:7 — “When you hear of wars and rumors of wars, do not be alarmed. This must
take place, but the end is not yet.”




2.

f.

Luke 21:9 — “When you hear of wars and tumults, do not be terrified, for these things
must first take place, but the end will not be at once.”

1 Cor. 10:11 — “Now these things happened to them as an example, but they were
written down for our instruction, on whom the end of the ages has come.”

. 1 Cor 15:24 — “Then comes the end, when he delivers the kingdom to God the Father

after destroying every rule and every authority and power.”
Rev. 2:26 — “The one who conquers and who keeps my works until the end, to him I will
give authority over the nations.”

“clear headed” means sane, sober

a.
b.
C.

Consider yourself soberly in line with reality.
Not too lofty. Not too debased.
Romans 12:3 is an example of “clear headed” used in evaluation of yourself and gifts.
“For by the grace given to me | say to everyone among you not to think of himself more
highly than he ought to think, but to think with sober judgment, each according to the
measure of faith that God has assigned.”
Here, Peter uses it to refer to being able to maintain clear thinking in line with:
i. reality in the face of suffering
ii. other end time elements.
Stay in touch with reality and life responsibilities, which Paul addresses to the
Thessalonians:
i. “...aspire to live quietly, and to mind your own affairs, and to work with your
hands, as we instructed you...” — 1 Thessalonians 4:11
ii. “...notto be quickly shaken in mind or alarmed, either by a spirit or a spoken
word, or a letter seeming to be from us, to the effect that the day of the Lord has
come.” — 2 Thessalonians 2:2
In 1 Thessalonians 5:6 and 5:8 “clear minded” of “sober” is contrasted with “sleep” or
being caught up in worldly affairs and not alert.

- CLEAR MINDED - SLEEP
- SOBER ...contrast with... - CAUGHT UP IN WORLD
- NOT ALERT

Notice Paul’s reference to military armor in the same context as Peter when he refers to
the mental state:
i. Alert
ii. Clear-minded
iii. Sober:

1. “So then let us not sleep, as others do, but let us keep awake and be
sober. For those who sleep, sleep at night, and those who get drunk, are
drunk at night. But since we belong to the day, let us be sober, having put
on the breastplate of faith and love, and for a helmet the hope of
salvation.”



2. Paul’s final words from prison to Timothy was the same:
“As for you, always be sober-minded, endure suffering, do the work of an
evangelist, fulfill your ministry.” — 2 Timothy 4:5
iv. Clear minded is basically staying balanced in regard to the Truth.
1. Do not lose touch with reality.
2. Do not get so heavenly minded you are no earthly good.
3. Do not be so focused on Christ’s return that you neglect your
responsibilities here on earth.
4. Do not get caught up in the world and the things of the world.
5. Do not be shocked by suffering.
v. “clear headed’ literally means “not drunk”. It can refer to wine, but is focused on:
1. mental alertness compared to goofy thinking.
2. Reality compared to false philosophies.
3. Agood contrast is in Ephesians 4:18:
“They are darkened in their understanding, alienated from the life of God
because of the ignorance that is in them, due to their hardness of heart.”
vi. Be alert to reality and this will lead you to prayer
1. This “be alert” is said “watch and pray” Mat. 24:41-42; Col 4:2; (1 Cor.
16:13)
a. Prayeris NOT an escape
b. Prayeris NOT some wild spiritual frenzy
c. Prayer IS clear thoughts of a believer communicating with the Lord
from a perspective of reality seeking power, assistance and
guidance for this time in this age.

4:8 — Above all, keep loving one another earnestly, since love covers a multitude of sins.
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1. “Above all” does not mean “love” is more important than what was just discussed, but instead
begins a new topic of which “love” is the first item on the new list. Also, used by James in
James 5:12

2. Ektenes is the adverb translated “earnestly” or “deeply”. (See 1:22) This Greek word means
“stretched out” and used in ancient Greek texts to refer to a horse galloping at full speed and a
runner leaning for the finish line string.

3. “Love covers a multitude of sins” — (Proverbs 10:12 — “Hatred stirs up strife, but love covers all
offenses.” ; James 5:20)

a. Where there is love there is willingness to overlook offenses and small faults. Love is
willing to forgive and move on. Opposite is to be suspicious which leads to
misunderstandings. Hebrews 12:15 is a warning.



b. This is not saying your sins are forgiven if you are a loving person. For example, giving
of money to the poor does not cover the sins you commit or the offensive things you
say.

c. This is not saying you are forgiving the sins in God’s eyes. God will still deal with sin.
But, your love can help keep personal relationships on track.

d. The is not a reference to God’s love covering our sins.

4:9 — Show hospitality to one another without grumbling.
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1. Hospitality “without grumbling” or “without murmuring.”
2. Hospitality in the NT
Romans 12:13
1 Tim. 3:2
Titus 1:8
Hebrews 13:2
3John 5
2 John 10
James 2:21, 25
h. 1 Timothy 5:10
3. This likely refers to giving traveling Christians (teachers and apostles) room and board.

a. By 100 AD and the time of the writing of the Didache (“Teaching”) standardized
regulations had to be established to prevent abuse by travelers or people posing as
teachers.

i. Food and clothing were provided for up to three days for a proper teacher.
ii. The fourth day the teacher moved on to another city, or they got a job and were
self-supporting.
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4:10 — As each has received a gift, use it to serve one another, as good stewards of God's
varied grace:
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1. The mention of love and of being hospitable (to traveling teachers) leads to the point that
everyone has gifts (1 Cor. 12:7)

2. Literally 4:10 says,
“ministering as good stewards manifold grace of God”
(diakononutes ius kaloi oikouomoi poikiles charitos theou)

3. “various forms” is “poikilous” (mo1KtA0LG) — is used to describe the skin of a leopard,
different colored veins in marble.

a.
b.

4. Theg
a.
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Poikilous translates as “changeful”, “diversified.”

This word helps explain why there is no exact list of the spiritual gifts that is given with
numbers and descriptions.
ifts were given by God to his people (apparently at conversion).

These are not natural talents, but spiritual endowments because it is called “grace” here
and in Romans 12:6 and 1 Corl 12:4

These gifts need to be developed.

These gifts need to be used for service

These gifts are not for self-promotion or self-profiting.

Believers do control the gifts (1 Cor. 14:32 and 14:30, etc.)

Believers do develop the gifts

Believers can ask for gifts (1 Cor. 12:31; 14:1, 13)

Believers are called “stewards” which is the household manager who was often a slave.

5. The Ilsts of the spiritual gifts are never total, comprehensive or ordered in similar fashion:

a.

1 Corinthians 12:8-10 — “For to one is given through the Spirit the utterance of wisdom,
and to another the utterance of knowledge according to the same Spirit, to another faith
by the same Spirit, to another gifts of healing by the one Spirit, to another the working of
miracles, to another prophecy, to another the ability to distinguish between spirits, to
another various kinds of tongues, to another the interpretation of tongues.”

1 Corinthians 12:28-30 — “And God has appointed in the church first apostles, second
prophets, third teachers, then miracles, then gifts of healing, helping, administrating,
and various kinds of tongues.”

Romans 12:6-8 — “Having gifts that differ according to the grace given to us, let us use
them: if prophecy, in proportion to our faith; if service, in our serving; the one who
teaches, in his teaching; the one who exhorts, in his exhortation; the one who
contributes, in generosity; the one who leads, with zeal; the one who does acts of
mercy, with cheerfulness.”




d. 1 Peter 4 — hospitality, speaking, serving

e. Ephesians 4:11-12 — “he gave the apostles, the prophets, the evangelists, the
shepherds and teachers, to equip the saints for the work of ministry, for building up the
body of Christ.”

1. Divine Origin of the Gifts
a. The gifts are not natural talents
b. The gifts are from God as the Spirit, the Son and the Father work together through the believer.
2. Diversity of Gifts
a. There are different gifts which means the Spirit gives a variety of gifts to the people
b. There are different services which means Jesus has a variety of places and ways he wants to use
the
selection of gifts that the Spirit has empowered.
c. There are different workings which means God the Father produces a wide variety of results
from the Spirit’s gifts and the Lord’s use of those gifts.
3. Purpose of Gifts
a. For the common good
b. 1 Cor. 14:3, to strengthen, encourage, comfort
c. 1 Cor. 14:12, to build up the church
d. Eph. 4:12, to prepare God’s people, to build the body of Christ
4. Grace of the Gift
a. Gifts are not earned by people
b. Gifts are not deserved
c. Gifts are distributed by the Spirit as He determines
d. 1 Cor. 12:11, “All these are the work of one and the same Spirit, and he gives them to each one,
just as
he determines.”
e. Romans 12:3 “For by the grace given me | say to every one of you. . .”
12:6, “we all have different gifts, according to the grace given us. . .
f. 1 Peter 4:10, “Each one should use whatever gift he has received to serve others, faithfully
administering
God'’s grace in its various forms.”
g. 2 Corinthians 9:8, “God is able to make all grace abound to you, so that in all things at all times,
having al that you need, you will abound in every good work.”
5. Distribution of the Gifts
a. Given to every one
b. Each person has a place in the body for each person is a part of the body
c. 1 Corinthians 12:12
6. Time of Receiving Gift
a. At the point of the new birth.
7. Development of the Gift
a. 1 Tim.4:14,15, “Do not neglect your gift, . . .”
b. 2 Tim. 1:6, “I remind you to fan into flame the gift of God. . .”
c. Each person has a gift, but that gift must be developed.
8. Control of the Gift
a. 1 Cor.14:32, “The spirits of prophets are subject to the control of prophets.
b. Each person is placed in control of their gift.
c. This is not demon possession where a person losses control of their will.




4:11 — whoever speaks, as one who speaks oracles of God; whoever serves, as one who
serves by the strength that God supplies—in order that in everything God may be glorified
through Jesus Christ. To him belong glory and dominion forever and ever. Amen.
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XOPI‘]YSGJ = choregeo /khor-ay-geh-oh/ - "to supply", "to furnish", "to provide"
This was done by a wealthy patron who funded and organized the chorus for public performances
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RelPro-DMS V-PIA-3S Ar-NFS N-NFS Conj Art-NNS N-NNS Prep Art-AMP  N-AMP At-GMP  N-GMP Heb

Two examples (which can be seen in Acts 6:2, and again in Romans 12:7):

1. AoAel —laleo /lah-leh-oh/ - “to speak”, “to utter”
a. “speaks” refers to all speaking gifts, not causal conversation.

2. OloKOVE® — diakoneo /dee-ak-on-eh-of - “to serve” , “to attend to’, “| wait on a table (as a slave)”

a. Waiting on Tables - “serves” is to be done in the supernatural strength of God, not in human
effort.

3. yopnyet — choregeo /khor-ay-geh-oh — “to supply”, “to furnish”, “to provide”; here >
“supplies”

a. The word “supplies” is used here and in 2 Cor. 9:10 and refers to paying the expense of
training a chorus for the theater or to accept the cost for something. Wealthy citizens
would pay for the play or a road or a feast, etc.

i. Text from BIBLE HUB - https://biblehub.com/greek/5524.htm
“In ancient Greek culture, the term "choréged" was associated with the role of a
"chorégos," a wealthy patron who funded and organized the chorus for public
performances, such as plays and festivals. This role was crucial in the cultural life
of Greek cities, as it ensured the success of theatrical productions. The term thus
carries connotations of generosity, responsibility, and the provision of resources
for communal benefit.

b. God is going to pay the expense material, physically and emotional. This is the
difference between burnout and complaining or fruitful continuation in joy

4. The glory and praise are to go to God as we serve in the strength he provides and speak the
words he gives.

5. This verse closes with a doxology which helps strengthen the argument that Peter is ending
this section, and beginning a new point in verse 4:12
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4:12 — Beloved, do not be surprised at the fiery trial when it comes upon you to test you, as
though something strange were happening to you.

27 [e] 3361 [e] 3579 [e] 3588 [e] 1722[e] 4771[e] | 4451 [e] 4314 [e] | 3986 [e] 4771[e] 1096 [e]
me xenizesthe té en hy!Tllﬂ pyrosei pros pelrasmon hymln ginomene
12| Ayarmnrot|, pn EevieoBe 1) Ev Upiv | rupoet| wpog | mepaopoy| vpiv yivopévy
Beloved not be surprised at the among you fire for a trial to you taking place
Adj-VMP Adv V-PMM/P-2P At-DFS Prep PPro-D2p{ N-DFS Prep / N-AMS PPro-D2P V-PPM/P-DFS
/ T[Slde’pég = peirasmos - "temptation”,
; "trial”, "testing"
5613 [e] 3581 [e] 4771[e] 4819 [e] Ttup(omg = purosis /poo-ro-sis/ - "burning", "fiery trial",
hos xenou hymin symbainontos 7 "testing by f're". G i
: g S ; - from original Greek word puroo meaning "fire
w¢  Eévou upiv - oupPaivovrog .
as if a strange thing to you were happening
Adv Adj-GNS PPro-D2P V-PPA-GNS
1. Peter begins this closing section with the word agapetoi, or “beloved” which is translated as
“dear friends.”

2. “Painful trial” is literally “fiery trial.”
a. Some teach that this was Nero’s persecution that included the burning of Christians, but
this is unlikely because:
i. This letter is from the early 60’s AD (it appears), and Nero’s persecution began in
Rome around 64 AD and led to Peter’s death in 67/68 AD and Paul’s execution
in the fall of 67 AD or spring of 68 AD.
ii. The readers are in provinces north of Antioch in eastern Asia. Nero’s
persecutions focused mainly on the city of Rome
iii. These believers are not suffering “death” but are struggling with “suffering” in life.
3. Suffering as a Christian is not a strange thing.
a. Infact, it is normal.
b. Daniel is told of God’s method of purifying his people in Daniel 11:33-35.
c. Jesus’ suffering as our example is used at the beginning of 1 Peter 4:1.
d. Jesus’ suffering is given as our example also in:
i. Colossians 1:24 —
“‘Now | rejoice in my sufferings for your sake, and in my flesh | am filling up what
is lacking in Christ's afflictions for the sake of his body, that is, the church,”
ii. Hebrews 12:4 —
“In your struggle against sin you have not yet resisted to the point of shedding
your blood.”
iii. Philippians 2:5-11 —
“And being found in human form, he humbled himself by becoming obedient to
the point of death, even death on a cross. 9 Therefore God has highly exalted
him.”

4:13 — But rejoice insofar as you share Christ's sufferings, that you may also rejoice and be
glad when his glory is revealed.
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alla katho koinoneite tois tou Christou pathémasin chairete hina kai en te

13 GAa xafo xowoveite 1oig  tol  Xprotol mabnpacwv , yoipere , fva  xkal  &v i)
But as you have shared inthe - of Christ sufferings rejoice sothat also in the
Conj Adv V-PIA-2P An-DNP  An-GMS N-GMS N-DNP V-PMA-2P Conj Conj Prep An-DFS

602 [e] 3588 [e] 1391[c] 846 [e] 5463 [g] 211e]

apokalypsei tes doxés  autou charéte agalliomenoi

amokahdyer g OEne alrol , yapfite ayahhopevol .

revelation ofthe  glory of Him you may rejoice  exulting

N-DFS An-GFS N-GFS  PPro-GM3S W-ASP-2P V-PPM/P-NMP
1. Rejoice in suffering because of Luke 6:22-23 -

“Blessed are you when people hate you and when they exclude you and revile you and spurn
your name as evil, on account of the Son of Man! Rejoice in that day, and leap for joy, for
behold, your reward is great in heaven; for so their fathers did to the prophets.”

4:14 — If you are insulted for the name of Christ, you are blessed, because the Spirit of glory
and of God rests upon you.

1487 [e] 3679 [e] 1722 [e] 3686 [e] 5547 [e] 3107 [e] 3754 [e] 3588[e] 3588[e] 1391([e] 2532[e] 3588[e] 3588[e] 2316 [e]

Ei oneidizesthe en onomati Christou makarioi hoti to tés doxés  Kkai to tou Theou

14 Ei overdileoBe év ovopart| Xprotod| , pakdapiot , Ot 0 e 80Eng kxai 10 00  O¢ol
If you are insulted in [the] name | of Christ [you are] blessed because the - of glory and - - of God
Conj V-PIM/P-2P Prep N-DNS N-GMS Adj-NMP Conj Ar-NNS Ant-GFS N-GFS Conj Art-NNS  Ar-GMS N-GMS

= (Christian)

4151 [e) 1909 [e] 4771[e] 373 [e] 2596 [e] 3303 [e] 846 [e] 987 [e] 2596 [e] 1161[e] 4771[e] 1392[e]

Pneuma eph’ hymas anapauetai kata men autous blasphémeitai kata de hymas doxazetai

[velpa &p°  Opdg  Avamavstar . {kata pev  avtous  Phaoenpeitar , kara O¢ Upds  Sofdterand .

Spirit upon you rests on indeed their [part] He is blasphemed on however your [part] He is glorified

N-NNS Prep PPro-A2P V-PIM-3S Prep Conj PPro-AM3P V-PIP-3S Prep Conj PPro-A2P V-PIP-3S

1. Hebrew Messiah means “anointed one”. Greek christos means “anointed”.

2. The addition of “-ian” at the end of a word or name was used to identify those who followed the
person or belonged to the group. It was natural that followers of christos would be called
“Christians”

a. (Followers of Herod or supporters of the Herodian political platform were called
Herodians.
b. Christians first identified by that name 17-20 years earlier in Antioch in 43 AD
in Acts 11:26:
“For a whole year they met with the church and taught a great many people.
And in Antioch the disciples were first called Christians.”
3. Interesting that the followers of the “anointed one” are told that they have also been anointed

when Peter calls them Christians and says “the Spirit of glory and of God rests on you.”
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4:15 — But let none of you suffer as a murderer or a thief or an evildoer or as a meddler.

me

15 pn)
Not
Adv

5613 [e]

3361[e] 1063[e] 5100[e] 4771[e] 3958 [e] 5613 [e] 5406 [e] 2228 [e] 2812 [e] 2228 [e] 2555 [e] 2228 [e]
gar tis hymon pascheto hos phoneus e kleptes & kakopoios e
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for any of you let suffer as amurderer or a thief or an evildoer or
Conj IPro-NMS PPro-G2P V-PMA-3S  Adv N-NMS Conj N-NMS Conj N-NMS Conj
244 [e] ék)\mptmicrkouog = allotriepiskopos /al-lo-tree-ep-1S-ko-pos/ - "meddler”, "busybody"

hos
@
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Adv

allotriepiskopos

aAhorpiemioxorog |;

a troublesome meddler
N-NMS

-

- meaning "one who meddles in things alien to his calling"
"one who meddles in matters belonging to others;
"factious"

This word comes from: allotrios meaning "belonging to another"
episkopos meaning "overseer", "bishop"

1. Criminals (taking people’s life, property and rights as in murder, thief, meddler) :

a. Murderer
b. Thief

c. Criminal
d.

Meddler - allotriepiskopos (aArotpieniokonos) made up of two words:
i. allotri = “belonging to another”
ii. Episkopos = overseer
iii. This means “a self-appointed overseer in other men’s matters.”

4:16 — Yet if anyone suffers as a Christian, let him not be ashamed, but let him glorify God in
that name.

ei
16 £l
if

1487 [¢] 1161[e] 5613 [c] 5546 [e] 3361 [e] 153 [e] 1392 [¢e] 1161 [e] 3588[e] 2316[e] 1722[c] 3588 [¢]
de hos Christianos me aischynestho doxazetd de ton Theon en to
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however as a Christian not let him be ashamed let him glorify howewver - God in the
Conj Adv N-NMS Adv V-PMM/P-3S V-PMA-3S Conj A-AMS N-AMS  Prep Art-DNS

Conj
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name
N-DNS

this
DPro-DNS

4:17 — For it is time for judgment to begin at the household of God; and if it begins with us,
what will be the outcome for those who do not obey the gospel of God?
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hoti ho kairos tou arxasthai to krima apo tou oikou tou Theou ei de
17 om ) kaipog ol GpEaobor 1o kpipa Ao told  ofkou ol  Oeol ; el )
For[itis] the time [for] - to have begun the judgment from  the house - of God if now
Conj Art-NMS  N-NMS Art-GNS  V-ANM Art-ANS  N-ANS Prep Ant-GMS N-GMS Ad-GMS N-GMS Conj Conj
4412 [e] 575 [e] 1473 [e] 5101 [e] 3588 [e] 5056 [¢] 3588[e] 544 [e] 3588 [e] 3588[e] 2316[e] 2098 [e]
proton aph’ hémon ti to telos tén apeithounton to tou Theou euangelid
wpdtov a9’ fpdv , T 0 téhog  tév  amelfolviov ) 1ol Oeol elayyehiep ?
first from us what [will be] the outcome ofthose disobeying the - of God gospel
Adv-S Prep PPro-G1P  IPro-NNS A-NNS  N-NNS At-GMP  WV-PPA-GMP AM-DNS  Ar-GMS N-GMS N-DNS
1. The reason for the suffering is that of God’s judgment.
2. Peter says because ‘it is time to begin the judgment.”
3. Inthe OT judgment began in the house of the Lord:
a. Ezek. 9:5-6
b. Jeremiah 25:29
c. Malachi 3:1-6
4. Daniel is told of God’s method of purifying his people in Daniel 11:33-35.
5. In 2 Baruch 13 judgment began with the people of God:
“For the Lord first judges Israel for the wrong she has committed and then he shall do the
same for all the nations.” (Test. Benjamin 100:8-9 in the Dead Sea Scrolls
6. 1 Corinthians 11:31-32 — The Lord’s Supper is a time to judge ourselves in the church or God
will judge us.
7.
4:18 — And

“If the righteous is scarcely saved,
what will become of the ungodly and the sinner?”

18
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And If the righteous [one] with difficulty is saved the also ungodly  and sinner where  will appear
Conj Conj A-NMS  Adj-NMS Adv V-PIM/P-38 A-NMS  Conj AdjFNMS  Conj Adj-NMS Adyv V-FIM-38

1. Peter uses Proverbs 11:31 as a text verse where it says in the LXX:

“If the righteous is scarcely delivered, where will the ungodly and the sinner appear?”
and the Hebrew text reads:
“If the righteous is requited on earth, how much more the wicked and the sinner!”
This suffering Peter is referring to is part of the testing of faith he mentioned in 1:6; 4:12; 5:8-9
The world may be used by God to:

a. test and judge the believer, but

b. inthe end the world will be judge and condemned by the Lord
These tests will separate the believer from those who merely follow the crowd to church.
When the believer fails these tests:

a. It will challenge the believer to reevaluate their faith and commitment

b. This happened to Peter himself when he denied Christ.

4:19 — Therefore let those who suffer according to God's will entrust their souls to a faithful
Creator while doing good.
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those suffering according to the will - of God to [the] faithful Creator
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tas psychas auton en agathopoiia

Ta¢  yuyag attdv  Ev ayabororig .

the souls of them in well-doing

An-AFP  N-AFP  PPro-GM3P Prep N-DFS

1. Peter now identifies our response and coaches us towards the right attitude.
2. This section concludes with Peter’s advice concerning suffering by saying:
“So then,...” and giving us two steps to follow:
a. “entrust” yourself to God

‘entrust” is tapatitnmut and means “to hand over something of value to the care
of another.”

“themselves” is the word yvuyag (psychas) which is often translated “soul”. But,
Peter is not talking merely about the soul, but could be indicating that the world
will attack your body, but God will care for the growth and preservation of your
soul.

This point of advice seems to come from Jesus on the cross (Luke 23:46)
guoting Psalm 31:5 (Also, used by Stephen in Acts 14:23)

“Creator” is only used here in the NT for God (though the concept is not absent in
the NT.) The Creator began with a plan and gave us a place in the plan, so
entrust yourself to the Creator and keep going.

b. Continue to “do good”

Doing good is basically doing what is acceptable in God’s eyes, but in most
cases it is also acceptable in the eyes of men: obeying masters, following laws of
the land, submitting to family and social order,
This “good” has been identified in -
1. 2:14-15
2. 2:.20
3. 36
4. 3:17
“Doing good” also means “avoid doing evil” as in “avoid retaliation”.
1. Avoid returning evil for evil
2. First Peter 3:9 has already said this:
‘Do not repay evil for evil or reviling for reviling, but on the contrary, bless,
for to this you were called, that you may obtain a blessing.”
3. We are to do good and face the persecution while winning people to the
Lord and proclaiming the Truth.
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